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KONINKRIJK BELGIE. 

·ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De RAAD VAN STATE, afdeling wet­ 

geving, eerste kamer, de 5de decem­ 

ber 1985 door de Minister van Sociale 

Zaken verzocht hem van advies te die­ 

nen over een ontwerp van koninklijk 

besluit "dat de machtiging intrekt 

van de kinderbijslaginstellingen om 

de gezinsbijsla~ door bemiddeling van 

hun aangesloten werkgevers, te laten 

geworden", heeft de 9de januari 1986 

het volgend advies gegeven : 

L. 17.057/1. 

ROYAUME DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section de 

législation, première chambre, saisi 

par le Ministre des Affaires soCia­ 

les, le 5 decembre 1985 d'une de­ 

mande d'avis sur un project d'ar­ 

rêté r-oya-L "retirant à des organis­ 
mes d'allocations familiales l'auto­ 

risation de faire parvenir les pres­ 

tations familiales par l'entremise 

de leurs employeurs affiliés", à 

donné le 9 janvier 1986 l'avis sui­ 

vant : 



GA.M. - 2 - L. 17.057/1. 

In aanslui ting op het bepaalde in artikel 13 van 

de wet van 1 augustus 1985 strekt het ontwerp tot de uit­ 

drukkelijke opheffing van een aantal nader bepaaldé koninklijke be­ 

sluiten waarbij in toepassing van de toenmalige wetgeving 

sommige kinderbijslagfondsen ertoe gemachtigd werden de ge­ 

zinsbijslag door bemiddeling van de aangesloten werkgevers 

te laten uitkeren. 

Evenmin als de koninklijke besluiten waarvan in de 

opheffing (niet : de intrekking) wordt voorzien, heeft het 

thans voor advies voorgelegd ontwerp van koninklijk besluit 

de aard van een ontwerp van reglementair besluit als bedoeld 

in artikel 3, § l, van de gecoördineerde wetten op de Raad 

van State. 

Het ontwerp dient dan ook niet aan het advies van 

de Raad van State, afdeling wetgeving, te worden voorgelegd. 

Van de gelegenheid mag wel gebruik worden gemaakt 

om erop te wijzen dat, wanneer de Regering in het belang van 

de rechtszekerheid meent tot een uitdrukkelijke opheffing van 

de bedoelde machtigingen te moeten besluiten, de desbetreffen­ 

de opsomming volledig hoort te zijn en dat de datum, waarop die 

opheffing ingaat, dient samen te vallen met die waarop de bo­ 

ven genoemde wetsbepaling in werking is getreden. 
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Dans le cadre de la disposition de l'article 13 de 

la loi du 1er août 1985, le projet a pour objet d'abroger 

expressément un certain nombre d'arrêtés royaux qu'il préci­ 

se et en vertu desquels certaines caisses d'allocations fa­ 

miliales étaient autorisées, par application de la législa­ 

tion de l'époque, ä faire verser les prestations familiales 

par l'entremise des employeurs affiliés. 

Pas plus que les arrêtés royaux dont il prévoit 

l'abrogation (non pas le retrait), le projet d'arrêté royal 

soumis actuellement â l'avis du Conseil d'Etat ne. présente 

pas le caractère d'un proj et d'arrêté réglementaire au sens 

de l'article 3, § 1er, des lois coordonnées sur le Conseil 

d'Etat. 

Dès lors, le projet ne doit pas être soumis à 
l'avis de la section de législation du Conseil d'Etat. 

Le Conseil d'Etat met cependant l'occasion du pré­ 

sent projet â profit pour signaler que, si le Gouvernement 

estime devoir procéder à l'abrogation expresse de ces auto­ 

risations dans l'intérêt de la sécurité juridique, l'énumé­ 

ration de celles-ci doit être complète et la date à laquelle 

l'abrogation produit ses effets doit coïncider avec celle à 
laquelle la disposition légale susvisée est entrée en v i.> 

gueur. 
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De kamer was samengesteld uit 

de Heer : H. COREMANS, 
Monsieur : 

de Heer J. VERMEIRE, 
Monsieur : 
Mevrouw S. VANDERHAEGEN, 
Madame : 

de Heren : F. DE KEMPENEER, 
Messieurs: 

G. SCHRANS, 

Mevrouw 
Madame 

M. BENARD, 

De overeenstemming tussen de 
Nederlandse en de Franse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. H. COREMANS. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de R. M. VAN DAMME, ad­ 
junct-auditeur. 

DE GRIFFIER LE GREFFIER, 

M. BENARD. 
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La chambre était composée de 

kamervoorzitter, 
président de chambre, 

staatsraden, 
conseillers d'Etat, 

assessoren van de 
afdeling wetgeving, 
assesseurs de la 
section de législation, 

griffier, 
greffier. 

La concordance entre la version 
néerlandaise et la version fran­ 
çaise a été vérifiée sous le con­ 
trôle de M. H. COREMANS. 

Le rapport a été présenté par 
M. M. VAN DAMME, auditeur adjoint. 

DE VOORZITTER LE PRESIDENT, 

H. COREMANS. 


